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See the notice on TED website

507038-2026 - Súťaž
Švajčiarsko – Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty – Lieferung von Detailhandelsartikel 
für die Gefängniskioske von JuWe
OJ S 139/2026 22/07/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
E-mail: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou 
regionálneho orgánu
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe
Opis: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.
Identifikátor postupu: 23e369f1-1934-49e2-9b15-765a20b0ad45
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 15000000 Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/507038-2026
mailto:fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
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Názov: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe
Opis: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 15000000 Potraviny, nápoje, tabak a príbuzné produkty
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 31440000 Batérie, 33700000 Predmety osobnej starostlivosti

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/12/2026
Dátum konca trvania: 30/11/2031

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 0

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Zuschlagskriterien
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Súťažné podklady
Obmedzený prístup k súťažným podkladom
Informácie o súťažných podkladoch sú dostupné na: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: Simap.ch

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Adresa na predkladanie: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 04/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 180 Dni
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Použitie zatiaľ nie 
je známe
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Bundesverwaltungsgericht
Informácie o lehotách na preskúmanie: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Ausschreibung 
kann innert 20 Tagen, von der Publikation an gerechnet, beim Verwaltungsgericht des 
Kantons Zürich, Freischützgasse 1, Postfach, 8090 Zürich, schriftlich Beschwerde eingereicht 
werden. Die Beschwerdeschrift ist im Doppel einzureichen. Sie muss einen Antrag und dessen 
Begründung enthalten. Die angefochtene Ausschreibung ist beizulegen. Die angerufenen 
Beweismittel sind genau zu bezeichnen und, soweit möglich, beizulegen.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: 
Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
Registračné číslo: b3f43ba9-7607-4999-a642-70773b46a3a7
Poštová adresa: Hohlstrasse 552
Mesto: Zürich
PSČ: 8090
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Zürich (CH040)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Telefón: +41432583400
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
mailto:fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch


507038-2026 Page 4/5

Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Bundesverwaltungsgericht
Registračné číslo: BVGER
Poštová adresa: Postfach
Mesto: St. Gallen
PSČ: 9023
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Gallen (CH055)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefón: +41584652626
Internetová adresa: https://www.bvger.ch
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Simap.ch
Registračné číslo: CH001
Poštová adresa: Holzikofenweg 36
Mesto: Bern
PSČ: 3003
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: support@simap.ch
Telefón: +41584646388
Internetová adresa: https://www.simap.ch
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
4f71b4c8-1d50-4994-b5fc-334854f5c74d-01
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie

10.1.  Zmena
Identifikátor oddielu: PROCEDURE
Opis zmien: Fristverlängerung für Angebotsabgabe und Anpassung der 
Preisanpassungsregelung im Vertrag: Die Preisanpassungsregelung in Ziffer 8.3 im 
Rahmenvertrag wird wie folgt ergänzt: 8.3.2 Preisanpassung bei Änderung staatlicher 
Abgaben Unbeschadet der vereinbarten fünfjährigen Festpreisbindung ist der Auftragnehmer 
berechtigt und verpflichtet, die Preise anzupassen, sofern sich staatliche Gebühren, Steuern 
oder sonstige gesetzliche Abgaben, die direkt in die Preisberechnung einfliessen, nach 
Vertragsschluss ändern, neu eingeführt werden oder entfallen. Eine Preisanpassung ist erst 
zulässig, wenn die Änderung der relevanten staatlichen Gebühren und Abgaben zu einer 
Veränderung des vereinbarten Produktpreises um mindestens 5 % führt (bezogen auf den 
Stand bei Vertragsschluss bzw. der letzten Preisanpassung). Eine Anpassung ist zudem 

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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höchstens einmal pro Jahr zulässig. Eine Preisanpassung ist ausschliesslich in dem Umfang 
zulässig, in dem die tatsächlichen Gestehungskosten des Auftragnehmers durch die Änderung 
der staatlichen Gebühren und Abgaben unmittelbar erhöht oder verringert werden. 
Kostensenkungen sind in gleicher Weise an den Auftraggeber weiterzugeben wie 
Kostenerhöhungen. Der Auftragnehmer hat eine Anpassung dem Auftraggeber mindestens 8 
Wochen vor ihrem Wirksamwerden in Textform anzukündigen. Die Änderung ist transparent 
und nachvollziehbar zu begründen; die rechnerische Auswirkung der geänderten Abgaben auf 
den Produktpreis sowie das Erreichen der 5-%-Schwelle sind durch geeignete Unterlagen 
lückenlos nachzuweisen. Die Preisanpassung wird erst zulässig und wirksam, wenn der 
Nachweis durch den Auftragnehmer erbracht und die Anpassung vom Auftraggeber in 
Textform genehmigt wurde. Der Auftraggeber wird die Genehmigung nicht unberechtigt 
verweigern, sofern der Nachweis ordnungsgemäss geführt wurde. Aufgrund der Anpassung 
der Preisanpassungsregelung im Rahmenvertrag wird die Angebotsfrist verlängert.

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: d17e21ce-440d-4909-8b91-127fe171b57f  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 21/07/2026 02:25:59 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 507038-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 139/2026
Dátum uverejnenia: 22/07/2026
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